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SMLOUVA
o výkupu elektřiny na rok 2026

(„Smlouva“)

Číslo smlouvy Výrobce: 2305/2025-SML

Tato Smlouva je v souladu s ustanoveními zákona č. 458/2000 Sb., energetický zákon, v platném znění („EZ“) a zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, v platném znění („OZ“).

uzavřena mezi

Společnost: Povodí Moravy, s.p.

IČO: 70890013

DIČ: CZ70890013

se sídlem: Dřevařská 932/11, Veveří, 602 00 Brno

korespondenční adresa: 

licence na výrobu elektřiny: 110100411

bankovní spojení: 29639641/0100

plátce DPH: ANO

(„Výrobce“) a

ČEZ ESCO, a.s.

IČO: 035 92 880

DIČ: CZ 035 92 880

se sídlem Duhová 1444/2, 140 00 Praha 4 - Michle

− korespondenční adresa: Duhová 1444/2, 140 00 Praha 4 - Michle
− adresa pro doručování daňový dokladů: 28. října 3123/152, 702 00 Ostrava, příp. elektronicky na podatelna@cez.cz, nebo doručením do 

datové schránky ID: r5dsviv

zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spis. zn. B 20240

licence na obchod s elektřinou č. 141533688

bankovní spojení: 107-4645430217/0100

(„Vykupující“)

Výrobce a Vykupující dále společně také jako „Smluvní strany“ a samostatně také jako „Smluvní strana“.
Veškeré pojmy použité v této Smlouvě s počátečním velkým písmenem, které nejsou definované ve Smlouvě, mají význam, jaký jim přikládá 
EZ.

I. PŘEDMĚT SMLOUVY

1.1. Výrobce se zavazuje, že v období od 01.01.2026 do 31.12.2026 („Období dodávky“) vyrobí a dodá Vykupujícímu elektřinu z Výrobny 
tak, jak je definována dále, v množství a za podmínek stanovených v této Smlouvě („Vykupovaná elektřina“).

mailto:podatelna@cez.cz
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1.2. Vykupující se zavazuje, že zajistí pro Výrobce převzetí odpovědnosti za odchylku v daném odběrném a předávacím místě podle 
Smlouvy, Vykupovanou elektřinu od Výrobce odebere a Výrobci za Vykupovanou elektřinu zaplatí cenu dle odst. 1.3 Smlouvy.

1.3. Jednotková cena za Vykupovanou elektřinu v Období dodávky je Smluvními stranami dohodnuta jako fixní výkupní cena:

   Fixní výkupní cena:                                                    XXXXXX      

1.4. Výrobce se zavazuje dodat Vykupujícímu veškerou elektřinu vyrobenou ve Výrobně, vyjma případné vlastní technologické spotřeby 
či jiné spotřeby v předávacím místě Výrobny bez použití elektrizační soustavy a elektřiny, kterou sdílí v rámci sdílení elektřiny jiným 
subjektům, pokud o tom před uzavřením Smlouvy Vykupujícího prokazatelně řádně informoval a ten tak toto mohl zohlednit v návrhu 
smlouvy; ledaže je v odst. 1.7 Smlouvy uveden jiný objem – pak se zavazuje dodat objem v předmětném odstavci uvedený. 

1.5. Výrobce je povinen informovat Vykupujícího o svém stávajícím či budoucím přiřazení na předávacím místě OPM do skupiny sdílení 
ve smyslu příslušných předpisů, resp. zapojení do sdílení elektřiny (ať již prostřednictvím sdílení elektřiny v rámci institutu aktivního 
zákazníka nebo zapojením se do energetického společenství, či společenství pro obnovitelné zdroje, dále jen „sdílení elektřiny“), a to 
před uzavřením Smlouvy.  

1.6. Výrobce bere na vědomí, že okamžikem zapojení OPM do sdílení elektřiny, není-li výslovně s Vykupujícím dohodnuto písemně odlišně, 
je Vykupující oprávněn v rámci fakturace provést výpočet finančního dopadu z nedodání elektřiny, kterou by Výrobce dodal, pokud 
by nebyl zapojen do sdílení elektřiny. Výpočet finančního dopadu bude započten Výrobci na platbu za vykupovanou elektřinu 
(případně bude v rozsahu přesahujícím) v případě, že zasmluvněná Fixní výkupní cena elektřiny dle této Smlouvy bude nižší než 
vážený průměr cen na denním trhu s elektřinou organizovaným operátorem trhu OTE, a.s. (dále jen „DT OTE“) zvýšený o jednotkový 
vícenáklad na odchylku (Kodch) a hodnot měření sdílení elektřiny dle rozdílu profilů A11 a S11 v jednotlivých obchodních intervalech 
daného kalendářního měsíce, kdy proběhlo sdílení elektřiny. V takovém případě bude Výrobci k výpočtu platby za vykoupenou 
elektřinu přičten součin sumy rozdílu profilů A11 a S11 za fakturační období a rozdílu mezi sjednanou Fixní výkupní cenou a váženým 
průměrem cen DT OTE zvýšeným o jednotkový vícenáklad na odchylku (Kodch) rozdílovým profilem A11 a S11 dle jednotlivých aktuálně 
platných nejkratších obchodních intervalů na denním trhu s elektřinou za celé fakturační období. Pro vyloučení pochybností se bude 
výpočet finančního dopadu popsaného v tomto odstavci řídit tímto vzorcem:

XXXXXXXX

Kde:
XXXXXXXXX
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1.7. Specifikace Výrobny v OPM a informace související:

   Druh zdroje: XXXXXX

EAN odběrného a předávacího 
místa: XXXXXXXXXXX; XXXXXXXXX; XXXXXXXXXXXX; XXXXXXXXXXXX8

Instalovaný výkon: XXXXXXXX

Objem dodávky Vykupované 
elektřiny v Období dodávky: XXXXXXXX

Je Výrobce zapojen do sdílení 
elektřiny na EAN odběrného 
a předávacího místa?

XXXXXXXX

1.8. Uzavřením Smlouvy Výrobce potvrzuje správnost a platnost veškerých údajů ve Smlouvě uvedených, zejména potvrzuje správnost 
výše uvedených EAN odběrného a předávacího místa Výrobny, pro které provede Vykupující registraci v systému CDS OTE, a zavazuje 
se poskytnout Vykupujícímu veškerou součinnost potřebnou pro zahájení odběru elektřiny z Výrobny Vykupujícím řádně a včas. 
Výrobce bere na vědomí, že v případě, že dojde ze strany OTE k zamítnutí registrace Vykupujícího z důvodu nesprávnosti Výrobcem 
uvedených údajů nebo neposkytnutí řádné a včasné součinnosti Výrobce (především v případě, kdy by toto vedlo k nemožnosti 
provést registraci na odběrné a předávací místo Výrobny), veškerou odpovědnost, zejm. za případně vzniklou škodu a ušlý zisk, vč. 
škody na straně Vykupujícího, nese Výrobce, nikoliv Vykupující.

1.9. Smluvní strany se dohodly, že zúčtovacím obdobím pro platbu za Vykoupenou elektřinu bude:

 kalendářní měsíc
 kalendářní čtvrtletí
 celé Období dodávky 

(„Zúčtovací období“).

1.10. Způsob fakturace

  Samofakturace neboli „Self-billing“: Výrobce podpisem této Smlouvy souhlasí s nastavením způsobu fakturace přes tzv. 
samofakturací (dále jen „Self-billing“), jejíž podmínky jsou blíže popsány v Příloze č. 1 (Všeobecné podmínky ke Smlouvě o výkupu 
elektřiny), část Fakturace, platby a elektronický podpis 

nebo

  Standardní fakturace Výrobcem: Výrobce vystaví a odešle nejpozději do 15 kalendářních dnů od obdržení údajů pro vyúčtování 
dodávky elektřiny za Zúčtovací období Vykupujícímu daňový doklad za Vykupovanou elektřinu dodanou Vykupujícímu za příslušné 
Zúčtovací období („Daňový doklad“). Splatnost takového Daňového dokladu je 14 dnů od jeho doručení Vykupujícímu. Připadne-li 
den splatnosti na sobotu, neděli nebo na svátek, bude dnem splatnosti první následující pracovní den.

1.11. Výrobce souhlasí s tím, že pokud se zapojí do Sdílení elektřiny nebo poskytování Služeb výkonové rovnováhy (dále jen „SVR“), má 
Vykupující právo změnit způsob fakturace ze self-billingu (pokud byl sjednán při uzavření Smlouvy) na standardní fakturaci Výrobcem. 

1.12. Vykupující je povinen platit podle Smlouvy Výrobci za Vykupovanou elektřinu dodanou v Období dodávky počínaje zahájením dodávky 
Vykupované elektřiny. Výrobce nemá nárok na platby, ani zálohy před zahájením dodávky.

1.13. Smluvní strany se dohodly, že si vzájemnou komunikaci ohledně Smlouvy budou směřovat na dále uvedené kontaktní osoby, a to 
podle oblasti, které se věcně daná komunikace týká. V případě pochybností platí, že má být komunikace vždy směřována min. na 
Osobu oprávněnou k jednání ve věcech smluvních, obchodních a pro operativní a technická jednání za danou Smluvní stranu. Veškerá 
komunikace mezi Smluvními stranami v souvislosti s plněním této Smlouvy musí probíhat písemnou formou (e-mailová komunikace 
je akceptována, pokud nebyla dále v textu Smlouvy výslovně vyloučena). 
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1.14. Kontaktní osoby:

Za Výrobce:

Osoba oprávněná k jednání ve věcech smluvních, obchodních a pro operativní a technická jednání:
jméno: Ing. David Fína
pozice: Generální ředitel Povodí Moravy, s.p.

Pro komunikaci zastupuje: XXXXXXXXXXXX
e-mail: XXXXXXXXXXXX
mobil: XXXXXXXXXXXX

Osoba oprávněná k jednání ve věcech smluvních, obchodních a pro operativní a technická jednání
jméno: XXXXXXXXXXXX
pozice: Vodohospodářský specialista
e-mail: XXXXXXXXXXXX
mobil: XXXXXXXXXXXX

Osoba pověřená pro účtování a placení:
jméno: XXXXXXXXXXXX
pozice: Vedoucí útvaru financování a rozpočtu
e-mail: XXXXXXXXXXXX
mobil: XXXXXXXXXXXX

Za Vykupujícího:

Osoba oprávněná k jednání ve věcech smluvních a obchodních, pro operativní a technická jednání a zároveň pověřená pro 
účtování a placení:
Jméno: XXXXXXXXXXXX
pozice: XXXXXXXXXXXX

jméno: XXXXXXXXXXXX
pozice: XXXXXXXXXXXX
e-mail: XXXXXXXXXXXX
mobil: XXXXXXXXXXXX

jméno: XXXXXXXXXXXX
pozice: XXXXXXXXXXXX
e-mail: XXXXXXXXXXXX cz
mobil: XXXXXXXXXXXX

jméno: XXXXXXXXXXXX
pozice: XXXXXXXXXXXX
e-mail: XXXXXXXXXXXX
mobil: XXXXXXXXXXXX

Pro vyloučení pochybností platí, že osoby oprávněné ke komunikaci za Vykupujícího nejsou oprávněné ke změnám Smlouvy, 
pokud Výrobci nedoloží písemnou plnou moc (pověření) od Vykupujícího, ve které by ke změnám Smlouvy byly výslovně 
zmocněny (pověřeny). 

II. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

2.1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do konce Období dodávek. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními 
stranami a účinnosti splněním níže uvedených podmínek, nejdříve však:
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a) podpisem Smlouvy oběma Smluvními stranami
a 

b) v případě, že musí být Smlouva zveřejněna v registru smluv, jak je popsáno dále, tak jejím zveřejněním v registru smluv.

2.2. V případě, že Smlouva musí být uveřejněna v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv („Zákon o registru smluv“), ve znění pozdějších předpisů, nabývá 
účinnosti nejdříve dnem jejího uveřejnění. 

2.3. Pro tento případ, je-li Výrobce povinnou osobou dle ustanovení § 2 odst. 1 Zákona o registru smluv, která nebyla založena za účelem 
uspokojování potřeb majících průmyslovou nebo obchodní povahu nebo za účelem výzkumu, vývoje nebo zkušebnictví, a zároveň se 
na Smlouvu nevztahuje žádná výjimka z povinnosti k uveřejnění podle § 3 Zákona o registru smluv, bude Smlouva uveřejněna v 
registru smluv. 

2.4. Pro účely uveřejnění v registru smluv Vykupující prohlašuje, že Smlouva obsahuje obchodní tajemství v ustanoveních Smlouvy 
definujících cenu a platební podmínky. 

2.5. Výrobce je povinen anonymizovat obchodní tajemství a další údaje, jejichž ochrana vyplývá z příslušných právních předpisů (zejm. 
osobní údaje uvedených osob jednajících za Smluvní strany). Výrobce zašle tuto Smlouvu správci registru smluv k uveřejnění 
prostřednictvím registru smluv bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 dnů od uzavření Smlouvy, přičemž je povinen v 
metadatech uveřejňované Smlouvy uvést datovou schránku Vykupujícího (r5dsviv). O povinnosti Výrobce uveřejnit Smlouvu v 
registru smluv Výrobce informuje na emailovou adresu Vykupujícího: registrsmluv@cezesco.cz ve lhůtě 30 kalendářních dnů od 
uzavření Smlouvy.

2.6. Výrobce je povinen řádně ukončit případné smluvní vztahy na Období dodávky na výkup elektřiny z Výrobny mezi Výrobcem a třetími 
osobami (zejm. se stávajícím obchodníkem/vykupujícím/zákazníkem) tak, aby mohlo řádně a včas dojít k odběru elektřiny z Výrobny 
v Období dodávky Vykupujícím.

2.7. Zahájení Výkupu elektřiny podle Smlouvy počíná k datu zahájení Období dodávek. V případě, že k tomuto datu nebude k OPM Výrobce 
u OTE přiřazen Vykupující jako dodavatel, je dodávka v rámci Výkupu elektřina zahájena dnem skutečného přiřazení Vykupujícího 
jako dodavatele u OTE na OPM.

2.8. Jakékoliv změny Smlouvy lze učinit pouze písemnými vzestupně číslovanými dodatky, které budou za dodatek této Smlouvy výslovně 
označené a podepsané oprávněnými zástupci Smluvních stran na jedné listině/v jednom elektronickém dokumentu.

2.9. Pokud je Smlouva vyhotovena v listinné podobě, je vyhotovena ve 2 stejnopisech v českém jazyce. Každá ze Smluvních stran obdrží 1 
vyhotovení této Smlouvy. Pokud je Smlouva vyhotovena v elektronické podobě, počet stejnopisů není limitován.

2.10. K této Smlouvě jsou připojeny tyto přílohy, které tvoří nedílnou součást této Smlouvy. V případě rozporu mezi Smlouvou a přílohami 
má přednost Smlouva. Pokud je tato Smlouva uzavřena mezi podnikateli, § 1799 a § 1800 OZ se na Smlouvu nepoužijí:

- Obchodní podmínky výkupu elektřiny ke Smlouvě o výkupu elektřiny
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Za Výrobce

V Brně, dne  03.12.2025 / dle data 
elektronického podpisu

Za Vykupujícího

V Praze, dne 03.12.2025 

Povodí Moravy, s.p. ČEZ ESCO, a.s.
jako Výrobce jako Vykupující
Jméno: Ing. David Fína Jméno: XXXXXXXXXXXX
Funkce: generální ředitel Funkce: XXXXXXXXXXXX

Podpis: Podpis: 
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Obchodní podmínky výkupu elektřiny 
ke Smlouvě o výkupu elektřiny

I. Úvodní ustanovení 

1.1. Tyto obchodní podmínky výkupu elektřiny („OPVE“) upravují smluvní vztah a podmínky při dodávce elektřiny z Výrobcova 
výrobního zdroje specifikovaného ve Smlouvě („Výrobna“) prostřednictvím elektrizační soustavy (specificky skrze přenosovou nebo 
distribuční soustavu, vyjma přímých vedeních – toto platí pro celou Smlouvu i OPVE, kde se používá pojem elektrizační soustava ) 
mezi výrobcem elektřiny, který se zavazuje za podmínek Smlouvy elektřinu dodávat („Výrobce“), a vykupujícím - obchodní 
společnosti ČEZ ESCO, a.s., se sídlem Duhová 1444/2, Michle, 140 00 Praha 4, IČO: 03592880, DIČ: CZ03592880, zapsanou v 
obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, spis. zn. B 20240 („Vykupující“), který se zavazuje za podmínek Smlouvy elektřinu 
odebírat. Společné označení pro Výrobce a Vykupujícího je „Smluvní strany“, jednotlivě též „Smluvní strana“.

1.2. OPVE jsou přílohou a nedílnou součástí Smlouvy (uzavřené mezi Smluvními stranami) k realizaci obchodu s elektřinou a dodávek 
elektřiny zejména v režimu převzetí odpovědnosti za odchylku, podle příslušných právních předpisů, pokud není ve Smlouvě 
ujednáno jinak.

1.3. Pro účely OPVE a Smlouvy jsou používány odborné pojmy a terminologie v souladu s EZ, jeho prováděcími předpisy a souvisejícími 
právními předpisy (cenovými rozhodnutími ERÚ apod.). Pro účely OPVE a Smlouvy se elektřina označuje též jen jako „komodita“.

1.4. V případě, že se v těchto OPVE nebo přímo ve Smlouvě hovoří o Smlouvě, rozumí se tím Smlouva včetně těchto OPVE a vč. všech 
příloh Smlouvy, ledaže je výslovně uvedeno nebo je z kontextu zřejmé, že se má jednat pouze o Smlouvu (bez OPVE a/nebo bez 
příloh). V případě, že z jakéhokoliv ustanovení OPVE nebo Smlouvy vyplývá, že se použije pouze v jednotném čísle, uplatní se dané 
ustanovení přiměřeně i na případ, kdy se jedná v daném kontextu o množné číslo, pokud není explicitně v textu uvedeno jinak; a 
naopak (tam, kde se mluví o množném čísle, uplatní se i na číslo jednotné, není-li explicitně uvedeno jinak).

1.5. Pokud není uvedeno výslovně jinak, vždy, když jsou uváděny v OPVE nebo Smlouvě dny, jedná se o kalendářní dny. Pokud je ve 
Smlouvě uváděn čas, jedná se vždy o místní středoevropský čas v České republice.

1.6. Pokud se ve Smlouvě či těchto OPVE hovoří o náhradě škody či újmy Vykupujícímu, platí pro vyloučení pochybností, že je společně s 
tím míněná i náhrada Vykupujícímu případně ušlého zisku.

1.7. Pokud je ve Smlouvě nebo OPVE uvedeno, že dochází k převzetí odpovědnosti za odchylku nebo k zajištění subjektu zúčtování ze 
strany Vykupujícího, je Vykupující oprávněn zajistit tyto povinnosti skrze kterýkoliv subjekt, s nímž tvoří podnikatelské seskupení ve 
smyslu § 71 a násl. zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), v platném a 
účinném znění. 

II. Technické podmínky Výrobny a dodávky elektřiny

2.1. Výrobce se zavazuje splnit svůj závazek dodat Vykupujícímu Vykupovanou elektřinu výhradně elektřinou vyrobenou ve Výrobně.

2.2. Výrobce uzavřením Smlouvy potvrzuje, že je připojen k elektrizační soustavě České republiky (do distribuční nebo přenosové 
soustavy) v odběrném a předávacím místě Výrobny („OPM“):

a) provozovatelem distribuční soustavy („PDS“), a to na základě Smlouvy o připojení sjednané s příslušným PDS; nebo

b) provozovatelem přenosové soustavy („PPS“), a to na základě Smlouvy o připojení sjednané s příslušným PPS.

2.3. Pokud je pro splnění Smlouvy potřebné uzavřít s PDS, PPS nebo jinými subjekty další smluvní vztahy, či učinit další kroky, zavazuje 
se je Výrobce učinit řádně a včas tak, aby mohlo dojít řádně a včas k zahájení dodávek elektřiny podle Smlouvy. Pro vyloučení 
pochybností platí, že není možné plnit Smlouvu skrze dodávky přímým vedením mimo distribuční nebo přenosovou síť.

2.4. Výrobce splní svůj závazek dodat v Období dodávky Vykupujícímu Vykupovanou elektřinu přechodem elektřiny z Výrobny do 
elektrizační soustavy (distribuční nebo přenosové soustavy) v OPM. 

2.5. Výrobce je povinen provozovat Výrobnu a dodávat Vykupovanou elektřinu tak, aby nedocházelo ke zhoršení kvality elektřiny pro 
jiné odběratele, a to zejména dodržováním parametrů Pravidel provozovatele distribuční soustavy („PPDS“) vydaných příslušným 
PDS nebo Pravidel provozovatele přenosové soustavy („PPPS“) vydaných příslušným PPS a dodržovat všechny další povinnosti 
z příslušných předpisů vyplývající. 

2.6. Výrobce se zavazuje v Období dodávky provozovat Výrobnu tak, aby řádně a včas splnil všechny své závazky podle 
Smlouvy.   Výrobce je povinen informovat Vykupujícího před uzavřením Smlouvy o případných odstávkách Výrobny pro Období 
dodávky, vč. jejich předpokládaného data konání, jejich předpokládaného trvání a dalších s tím souvisejících skutečností, které by 
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mohly mít vliv na řádné a včasné Smlouvy tak, aby tyto mohly být zohledněny v návrhu Smlouvy, zejm. sjednávaných objemech 
dodávané elektřiny. 

2.7. Smlouva automaticky a bez dalšího nezaniká vlivem případných změn nebo zániku smlouvy o připojení (zejm. co do změny EAN). 
Změnou nebo zánikem smlouvy o připojení, příp. zprovozněním/vypnutím/odstavením/ukončením Výrobny v OPM nebo 
přerušením/ukončením výkonu výrobní činnosti ohledně výroby elektřiny (ať již na základě licence na výrobu elektřiny či nikoliv) 
nezaniká automaticky bez dalšího ani Výrobcův závazek dodat elektřinu podle Smlouvy Vykupujícímu. Výrobce je odpovědný za 
překážky v plnění Smlouvy, které nastanou na jeho straně, ať již jeho zaviněním či nikoliv. 

2.8. Pokud by došlo k jakékoliv faktické změně (např. ohledně Výrobcově připojení k distribuční nebo přenosové soustavě, resp. v jeho 
smlouvě anebo smlouvách o připojení), zavazuje se informovat Vykupujícího bez zbytečného odkladu před tím, než k takové změně 
dojde. Pokud o takové změně není možné informovat Vykupujícího předem, zavazuje se Výrobce o této změně informovat 
Vykupujícího bez zbytečného prodlení poté, co k ní dojde. Výrobce se dále k výzvě Vykupujícího učiněné v době trvání Smlouvy, 
zavazuje uzavřít bez zbytečného dokladu, nejpozději však do jednoho týdne od doručení této výzvy dodatek ke Smlouvě, kterým 
dojde v návaznosti na nastalé změny k takové úpravě Smlouvy, jež umožní úplnou realizaci dodávek elektřiny v souladu se 
Smlouvou.

2.9. Takováto faktická změna (např. změna OPM, EAN, příp. jejich identifikace, jejich dočasný zánik a pak obnovení, jejich vnoření do 
lokální distribuční soustavy či její zánik, změna ve smlouvě o připojení apod.) nezbavuje Výrobce jeho závazků plynoucích ze 
Smlouvy a představuje pouze důvod k úpravě Smlouvy spočívající v jejím uvedení do souladu se skutečností (beze změny objemu 
dodávané elektřiny a sjednané ceny), pokud je to nezbytné. Pro vyloučení všech pochybností se stanoví, že faktickou změnou jsou 
chápány změny formálního a technického rázu, nikoliv změny okolností, které mohou mít vliv na poměr hodnot vzájemných plnění 
ve smyslu ustanovení § 1765 OZ. Případný zánik nebo jiné změny Výrobcovy smlouvy o připojení nemají automaticky a bez dalšího 
vliv na Výrobcovu povinnost dodat sjednaný objem elektřiny, v dohodnutém čase a za sjednané ceny podle Smlouvy. Pokud nebude 
možné komoditu dodat je Výrobce povinen uhradit Vykupujícímu náhradu vzniklé újmy.

2.10. Nedodržení kterékoliv z povinností podle čl. II OPVE je podstatným porušením Smlouvy.

III. Dodané množství Vykupované elektřiny a dodací podmínky

3.1. Pokud není ve Smlouvě výslovně sjednáno odlišně, Výrobce se zavazuje podle Smlouvy dodat Vykupujícímu veškerou elektřinu 
vyrobenou ve Výrobně v objemu a v čase (příslušné části Období dodávky) podle toho, co je ujednáno ve Smlouvě. Pokud je to 
výslovně sjednáno ve Smlouvě, nemusí dodat Výrobce Vykupujícímu v Období dodávky elektřinu, která je prokazatelně 
spotřebovaná pro vlastní technologickou spotřebu Výrobny v OPM, vlastní spotřebu Výrobce v OPM a pro spotřebu v rámci Sdílení 
elektřiny. 

3.2. Výrobce je povinen nebýt po Období dodávek účastníkem smluvního vztahu s jiným odběratelem elektřiny z Výrobny, resp. OPM 
(jakýmkoliv účastníkem trhu s elektřinou, zejm. zákazníkem nebo obchodníkem s elektřinou), a to vč. odběrů a dodávek mimo 
elektrizační soustavu přímým vedením z Výrobny či OPM, bez předchozího písemného souhlasu Vykupujícího.

3.3. Množství Vykupujícím Vykupované elektřiny odpovídá množství elektřiny dodané Výrobcem do elektrizační soustavy a převzaté 
příslušným PDS nebo PPS v místě OPM. Pro určení množství Vykupované elektřiny je rozhodné obchodní měření PDS nebo PPS 
podle příslušných právních předpisů o měření elektřiny. Pokud dochází k zapojení se Výrobce v OPM dodávkami z Výrobny do 
Sdílení elektřiny, odpovídá množství Vykupované elektřiny údajům podle profilu S11 pro OPM dostupným v systému operátora 
trhu, společnosti OTE, a.s., IČO: 264 63 318, se sídlem Praha 8 - Karlín, Sokolovská 192/79, PSČ 186 00 („Operátor trhu“ nebo 
„OTE“), případně profil, který ho po uzavření Smlouvy nahradí Toto nemá vliv na případné závazky Výrobce uhradit Vykupujícímu 
náhradu škody vzniklé škody s ohledem na nedodržení sjednaných závazků (především objemu a průběhu dodávek elektřiny 
z Výrobny) podle Smlouvy nebo nárok Vykupujícího účtovat za Vykupovanou elektřinu dodatečnou srážku z ceny podle Smlouvy; 
ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno Smluvními stranami jinak. 

3.4. Množství Vykupované elektřiny bude zajišťováno v souladu s ustanoveními EZ příslušným PDS nebo PPS.

3.5. Měření Vykupované elektřiny se provádí měřicím zařízením PDS nebo PPS. Výrobce je povinen:

a) umožnit Vykupujícímu on-line sledování výroby elektřiny ve Výrobně a dodávky elektřiny do elektrizační soustavy, je-li 
Výrobna vybavena měřícím zařízením, které to umožňuje; a

b) zajistit Vykupujícímu přístup k obchodnímu měření a umožnit Vykupujícímu provedení kontrolního odečtu elektroměru; 
a

c) umožnit Vykupujícímu na žádost a za úhrady nezbytných nákladů osazení vlastního kontrolního měření Vykupujícího 
v OPM, udělí-li s tím souhlas PDS nebo PPS (je-li k osazení takovýto souhlas potřeba).
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3.6. Výrobce není oprávněn nesplnit závazek dodávek (zejm. co do povinnosti dodat dohodnutý objem elektřiny v dohodnutém 
termínu), ledaže důvod, pro který Výrobce nesplní své závazky, je ve Smlouvě výslovně sjednán jako oprávněný důvod pro neplnění 
sjednaných závazků.

3.7. Pokud je Smlouva sjednána na Období dodávek, pro jehož celou délku nejsou ve Smlouvě uvedeny Objemy dodávky v jednotlivých 
měsících Období dodávek, je Výrobce povinen nejpozději 30 dnů před počátkem měsíce, v němž má dojít k dodávce elektřiny 
Vykupujícímu, informovat písemně skrze Osoby oprávněné k jednání ve věcech smluvních a obchodních, pro operativní a technická 
jednání a zároveň pověřené pro účtování a placení Vykupujícího o objemu dodávek v daném měsíci.

3.8. Vykupující nemá povinnost převzít odpovědnost za odchylku v OPM nastane-li kterákoliv z těchto skutečností: (i) pokud Výrobce 
nesplnil svou povinnost podle odst. 3.2 OPVE, a/nebo (ii) pokud by v OPM bylo připojeno i zařízení třetí osoby a/nebo výrobna 
elektřiny bez předchozího informování a souhlasu Vykupujícího a/nebo (iii) pokud by Výrobce porušoval další podmínky podle 
Smlouvy. Pokud Vykupující odpovědnost za odchylku již převzal, tak v případech podle předchozí věty je oprávněn ji zrušit.

3.9. Pokud dojde k omezení dodávek elektřiny z Výrobny vlivem pokynu provozovatele přenosové nebo distribuční soustavy, může se 
jednat o překážku bránící splnění dodávek v daném období omezení podle Smlouvy. Za takovouto situaci a její důsledky, pokud 
nejde prokazatelně pro tyto pokyny plnit Smlouva, nese odpovědnost Vykupující.

3.10. Výrobce je povinen informovat Vykupujícího s dostatečným předstihem (nejpozději před uzavřením Smlouvy, aby bylo možno toto 
informování zohlednit v nabídce Vykupujícího adresované Výrobci pro uzavření Smlouvy) o tom, že 

a) Výrobce je/stane se/přestane být s ohledem na příslušné právní předpisy (příp. jejich budoucí znění, které toto bude upravovat) 
součástí skupiny sdílení elektřiny na OPM, zejm. pak energetického společenství, společenství pro obnovitelné zdroje /a/nebo se 
jiným způsobem bude odběrem a/nebo výrobou podílet na sdílení elektřiny (např. jako aktivní zákazník a/nebo odběratel od 
aktivního zákazníka) [všechny varianty dále také jednotlivě nebo společně jen jako „Sdílení elektřiny“] s tím, že Výrobce je 
povinen s předstihem informovat Vykupujícího o zapojení do Sdílení elektřiny. Pro vyloučení pochybností platí, že zapojení se do 
Sdílení elektřiny není ze strany Výrobce důvodem pro nedodání elektřiny v objemu, na základě a za podmínek Smlouvy, pokud 
tato situace není upravena ve Smlouvě (pokud toto není výslovně ujednáno ve Smlouvě); 

b) že se OPM reprezentované příslušnými EAN stane/stanou nebo přestane/přestanou být s ohledem na příslušné právní předpisy 
(příp. jejich budoucí znění, které toto bude upravovat) součástí agregačního bloku a/nebo se Výrobce jiným způsobem bude 
odběrem a/nebo výrobou podílet na agregaci flexibility [všechny varianty dále také jednotlivě nebo společně jen jako „Agregace 
flexibility“] s tím, že Výrobce je povinen doložit upravenou predikci dodávky elektřiny na základě Smlouvy s ohledem na 
dodávky/výrobu v rámci Agregace flexibility. Pro vyloučení pochybností platí, že zapojení se do Agregace flexibility není důvodem 
pro nedodání elektřiny v objemu, na základě a za podmínek Smlouvy, pokud tato situace není výslovně upravena ve Smlouvě. Pro 
vyloučení pochybností a případy, kdy je nutný souhlas subjektu zúčtování s agregací podle příslušných předpisů, platí, že pouhé 
oznámení ve smyslu tohoto odstavce neznamená, že dojde ze strany Vykupujícího k zajištění poskytnutí souhlasu subjektu 
zúčtování s Agregací flexibility;

c) Výrobce má uzavřenou smlouvu o dodávkách elektřiny z obnovitelných či jiných zdrojů, případně jinou formu smlouvy o dodávce 
v obdobném duchu [dále také souhrnně jen jako „PPA“], která předpokládá fyzickou dodávku komodity (nejedná se toliko o 
virtuální transakce) z Výrobny pro Období dodávky nebo jeho část, a to vč. predikcí dodávek elektřiny z Výrobny, doby, na kterou 
je PPA uzavřena a další podstatné náležitosti, a to vč. případů, kdy se jedná o dodávky přímým vedením z OPM, či do Výrobcových 
zařízení či odběrných míst připojené mimo elektrizační soustavu přímým vedením;

d) informovat bez zbytečného odkladu, nejpozději 5 dnů předtím, než daná skutečnost nastane (pokud nelze o dané skutečnosti 
informovat předem, pak je Výrobce povinen splnit informační povinnost vůči Vykupujícímu do 2 dnů ode dne, kdy nastane 
předmětná skutečnost), o zapojení se do Sdílení elektřiny, Agregace flexibility či PPA i v případě, že by k tomu mělo dojít za doby 
trvání Smlouvy, zejm. pak za doby trvání Období dodávky, či jeho části, a uzavřít bez zbytečného odkladu, nejpozději do 10 dnů 
ode dne, kdy je mu doručena výzva Vykupujícího, dodatek navržený Vykupujícím zohledňujícím případné dopady do Smlouvy a s 
tím související vyrovnání mezi Smluvními stranami. Pro vyloučení pochybností platí, že zapojení se do Sdílení elektřiny, Agregace 
flexibility či PPA, ani informování o nich Vykupujícího, nezbavuje Výrobce povinností plynoucích mu ze Smlouvy.

Pokud některou z povinností stanovenou v některém z písmen tohoto ustanovení tohoto písmene Výrobce nedodrží řádně a včas, 
jde o podstatné porušení Smlouvy a Výrobce odpovídá Vykupujícímu za případně vzniklou újmu, a to zejména s ohledem na 
dodatečné náklady spojené s převzetím odpovědnosti za odchylku v OPM.

3.11. Pokud Výrobce poruší některé z povinností podle odst. 3.10. OPVE je Vykupující oprávněn jednostranně změnit cenové a platební 
ujednání Smlouvy tak, aby došlo k pokrytí prokazatelně souvisejících nákladů, které tímto Výrobci vznikly nebo vzniknou (zejm. s 
ohledem na změnu ceny odchylky v OPM a změnu charakteru Výrobcovy dodávky z OPM). V případě, že Vykupující využije 
oprávnění podle předchozí věty tohoto odstavce, Výrobce není oprávněn z tohoto důvodu ukončit Smlouvu. Nárok Vykupujícího na 
ukončení Smlouvy a náhradu újmy není změnou cenových a platebních podmínek Smlouvy dotčen (zejm. s ohledem na to, že 
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změna cenových a platebních podmínek nemusí nutně řešit veškeré dopady a újmu ve sféře Vykupujícího) v důsledku nesplnění 
předmětných povinností ze strany Výrobce), když změna cenových a platebních podmínek řeší především dopady do budoucího 
plnění Smlouvy (pročež neřeší dopady již např. prodeje objemu elektřiny odběratelům Vykupujícího v době a za podmínek uzavření 
Smlouvy).

3.12. Nedodržení kterékoliv z povinností podle čl. III OPVE je podstatným porušením Smlouvy. 

IV. Elektřina vyrobená z obnovitelného zdroje Výrobce

4.1. Výrobce je povinen, pokud dodává Vykupujícímu na základě Smlouvy elektřinu vyrobenou z obnovitelného zdroje ve smyslu 
ustanovení částí první, hlavy I, § 2 písm. a) zákona č. 165/2012 Sb. o podporovaných zdrojích energie a o změně některých zákonů, 
uvést tuto informaci na Daňovém dokladu.

V. Postupný výkup elektřiny

5.1. Pokud je ve Smlouvě sjednán postupný výkup elektřiny, Vykupující umožňuje Výrobci stanovovat cenu Vykupované elektřiny 
maximálně v 5 prodejních krocích, přičemž minimální objem elektřiny pro každý krok je stanoven na 1000 MWh, nebylo-li ve 
Smlouvě Smluvními stranami dohodnuto jinak. Výrobce bere na vědomí, že jednotková cena každého kroku, vzájemně 
odsouhlasena Smluvními stranami, bude stanovena jako rozdíl:

A. živé ceny (BID – the best price) produktu „EEX CZ BL CAL“ pro příslušný kalendářní rok Období dodávek (EUR/MWh) 
přepočtené na Kč/MWh kurzem ČNB střed platným v čase realizace jednotlivých kroků a

B. konstanty „k“ ve výši dohodnuté výše ve Smlouvě.

(„Cena jednotlivých kroků“).

5.2. Vykupující je povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději do 30 kalendářních dnů, zaslat Výrobci po každém realizovaném kroku 
potvrzení Cen jednotlivých kroků. Dále je Vykupující bez zbytečného odkladu, nejpozději do 30 kalendářních dnů po každém 
realizovaném kroku, povinen vystavit Výrobci potvrzení výsledné jednotkové ceny za Vykoupenou elektřinu (dále pouze „Potvrzení 
jednotkové ceny za Vykoupenou elektřinu“), která se bude považovat za nedílnou součást Smlouvy. 

5.3. Výrobce akceptuje, že výsledná jednotková cena za Vykoupenou elektřinu bude stanovena jako vážený průměr Cen jednotlivých 
kroků, kde váhou bude objem elektřiny jednotlivých nákupních kroků („Jednotková cena Postupného výkupu“). Váženým 
průměrem Cen jednotlivých kroků bude určena konečná Fixní výkupní cena elektřiny za Vykupujícím vykoupenou MWh. 

VI. Fakturace, platby a elektronický podpis

6.1. Samofakturace neboli „Self-billing“

Výrobce tímto souhlasí a zmocňuje v souladu s ustanovením § 28 odst. 7 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
v platném znění, Vykupujícího, aby jménem Výrobce vystavil daňový doklad („SB daňový doklad“) za elektřinu podle Smlouvy, a to 
na základě dat o měření PDS poskytnutých Vykupujícímu prostřednictvím informačního systému operátora trhu („IS OTE“). Pokud 
by se zmocnění v tomto odstavci ukázalo z jakéhokoliv důvodu jako nedostatečné, zavazuje se Výrobce udělit Vykupujícímu bez 
zbytečného zvláštní plnou moc, která bude splňovat všechny formální náležitosti. Vykupující vystaví SB daňový doklad v nejbližším 
možném termínu po obdržení potvrzených naměřených dat. Splatnost SB daňového dokladu je 8 kalendářních dní od jeho vystavení 
Vykupujícím. Vykupující se zavazuje, že SB daňový doklad bude obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu stanovené 
právními předpisy. Výrobce se zavazuje, že přijme všechny takto vystavené daňové doklady. Vykupující za tímto účelem umožní 
Výrobci přístup k SB daňovému dokladu prostřednictvím dálkového přístupu. Za správnost údajů na SB daňovém dokladu a za jeho 
vystavení ve stanovené lhůtě odpovídá plátce, který uskutečňuje zdanitelné plnění.

6.2. Standardní fakturace Výrobcem 

Daňový doklad vystavený Výrobcem (zasílaný poštou nebo elektronicky) bude obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu dle 
platných právních předpisů a současně číslo objednávky generované Vykupujícím, případně evidenční číslo Smlouvy.

6.3. Daňový doklad zasílaný elektronicky musí mít veškeré níže uvedené náležitosti:

a) formát PDF (nejlépe PDF/A z důvodu archivace).

b) 1 dokument obsahuje vždy pouze 1 Daňový doklad a k němu náležející přílohu. Zaslání Daňového dokladu a přílohy 
zvlášť ve více souborech není akceptovatelné.
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c) Preferovaný formát zasílaného e-mailu je „txt“, v případě použití formátu „html“ Výrobce akceptuje, že nesmí být v těle 
e-mailu vložené obrázky, např. logo společnosti.

6.4. Pokud Daňový doklad nemá náležitosti uvedené výše, je Vykupující oprávněn vrátit Daňový doklad Výrobci přede dnem splatnosti 
uvedeným na Daňovém dokladu bez zaplacení a s uvedením důvodu vrácení.

6.5. Pokud dochází ke standardní fakturaci Výrobcem, je Výrobce povinen při fakturaci zohlednit, že je Vykupující oprávněn nabývat 
elektřinu osvobozenou od daně z elektřiny nebo bez daně z elektřiny ve smyslu příslušných právních předpisů. Vykupující je toto na 
písemnou výzvu povinen Výrobci toto doložit bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 14 dnů ode dne, kdy je mu doručena 
výzva Výrobce. 

6.6. Veškeré ceny a částky uvedené ve Smlouvě jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty a jiných zákonných daní a poplatků, které 
k nim budou připočteny v zákonem určené výši.

VII. Závazek exkluzivity

7.1. Výrobce se zavazuje, že na dobu Období dodávky, ani jeho část bez předchozího písemného souhlasu Vykupujícího uděleného 
osobami oprávněnými za Vykupujícího k uzavření Smlouvy:

a) neuzavře s jiným účastníkem trhu s elektřinou smlouvu se shodným nebo obdobným předmětem plnění, jako je předmět 
plnění podle Smlouvy týkající se Výrobny, ani nebude v takovémto vztahu s jiným účastníkem trhu s elektřinou; 

b) nebude dodávat elektřinu z Výrobny jinému účastníku trhu, a to vč. dodávek přímým vedením mimo distribuční nebo 
přenosovou síť 

(„Závazek exkluzivity“).

7.2. Porušení Závazku exkluzivity je považováno za podstatné porušení Smlouvy. Vykupující je v takovém případě oprávněn požadovat 
po Výrobci smluvní pokutu ve výši 100 000 Kč za každé jednotlivé porušení Závazku exkluzivity („Smluvní pokuta“). Smluvní pokuta 
je splatná do 15 kalendářních dnů ode dne uplatnění nároku Vykupujícím. Požadavek na zaplacení, ani zaplacení Smluvní pokuty 
nezbavuje Výrobce povinnosti nahradit Vykupujícímu újmu způsobenou porušením Závazku exkluzivity, a to v části převyšující 
Smluvní pokutu.

VIII. Ukončení Smlouvy

8.1. Výrobce je oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že dojde k:

a) podstatnému porušení smluvní povinnosti Vykupujícím a Vykupující toto porušení nezhojí do 60 dnů ode dne písemného 
vyzvání Výrobcem.

8.2. Vykupující je oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě, že dojde k:

a) podstatnému porušení smluvní povinnosti Výrobcem a Výrobce toto porušení nezhojí do 7 dnů ode dne vyzvání nebo

b) vzniknou technické překážky v elektrizační soustavě, které znemožní Vykupujícímu elektřinu od Výrobce na základě 
Smlouvy vykupovat.

8.3. Podstatným porušením Smlouvy na straně Výrobce je především:

a) trvalé ukončení provozu Výrobny;

b) trvalé odpojení Výrobny od elektrizační soustavy;

c) Výrobce poruší svůj Závazek exkluzivity dle Smlouvy;

d) Výrobce poruší svoji informační povinnost stanovenou ve Smlouvě, resp. v těchto OPVE;

e) se jakékoliv prohlášení nebo jakákoliv záruka Výrobce učiněná ve Smlouvě ukáže jako nepravdivá, nepřesná nebo 
zavádějící;

f) Výrobce užije způsob podpory výroby elektřiny ve Výrobně, který vylučuje plnění Smlouvy;

g) na straně Výrobce nastanou okolnosti vylučující odpovědnost, které mu brání v plnění jeho závazku podle Smlouvy po 
dobu delší než 1 měsíc; nebo

h) prodlení Výrobce se splněním jakékoliv jiné povinnosti na základě Smlouvy, než je uvedena pod písm. a) až g) tohoto 
odstavce, po dobu delší než 20 dnů.
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8.4. Pro vyloučení pochybností platí, že trvalým ukončením nebo odpojením ve smyslu tohoto článku podmínek se rozumí ukončení 
nebo odpojení, které trvá déle než 10 kalendářních dní (a zároveň nejde o dočasné odpojení např. z důvodu opravy distribuční sítě, 
které je Výrobce Vykupujícímu řádně a včas, ideálně před tím, než dané odpojení nastane, doloženo).

8.5. Podstatným porušením Smlouvy na straně Vykupujícího je především:

a) prodlení Vykupujícího se splněním jakékoliv povinnosti na základě Smlouvy po dobu delší než 60 dnů.

8.6. Každá Smluvní strana je též oprávněna odstoupit od Smlouvy v těchto případech:

a) je-li vydáno rozhodnutí o úpadku druhé Smluvní strany, nebo pokud byl insolvenční návrh vůči druhé Smluvní straně 
zamítnut pro nedostatek majetku. Aplikace ustanovení § 253 odst. 2 zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech 
jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, na Smlouvu se vylučuje;

b) druhá Smluvní strana vstoupí do likvidace, či je v likvidaci, nebo je druhá Smluvní strana zrušena bez likvidace.

8.7. Odstoupení je účinné dnem doručení písemného oznámení odstupující Smluvní strany o odstoupení druhé Smluvní straně nebo 
dnem uvedeným v oznámení o odstoupení. Vykupující je oprávněn oznámit platné odstoupení od Smlouvy současně OTE a 
příslušnému PDS nebo PPS. Má se za to, že odstoupení je účinné jen ohledně nesplněného zbytku plnění podle Smlouvy a s účinky 
do budoucna.

8.8. Pokud je Smlouva uzavřena na dobu neurčitou, je každá ze Smluvních stran oprávněna ukončit ji písemnou výpovědí doručenou 
druhé Smluvní straně. Výpovědní doba v případě takovéto výpovědi je 3 měsíce, pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak, s tím, 
že počátek výpovědní lhůty začíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce přímo následujícího po měsíci, ve kterém byla doručena 
druhé Smluvní straně výpověď.

8.9. Pokud u Smluvní strany nastane okolnost, která ji zamezuje plnit částečně nebo zcela Smlouvu, je Smluvní strana odpovědna za 
škodu v souvislosti s tímto vzniklou na straně druhé Smluvní strany. 

8.10. Ukončením Smlouvy nezaniká právo Smluvní strany požadovat po druhé Smluvní straně, pro jejíž porušení Smlouvy došlo 
k ukončení Smlouvy, náhradu vzniklé škody. 

8.11. Smluvní strany nejsou oprávněny ukončit Smlouvu jiným způsobem než podle tohoto článku podmínek nebo na základě dalších 
důvodů výslovně stanovených ve Smlouvě.

IX. Prohlášení Smluvních stran

9.1. Smluvní strany uzavřením Smlouvy potvrzují, každá sama za sebe, že mají veškerá veřejnoprávní a soukromoprávní oprávnění, 
povolení, licence a souhlasy, které jsou nezbytné k uzavření Smlouvy a plnění jejich závazků podle Smlouvy.

9.2. Výrobce dále prohlašuje, že:

a) je v souladu s ustanoveními EZ účastníkem trhu s elektřinou registrovaným u Operátora trhu;

b) se nenachází v úpadku, hrozícím úpadku, v platební neschopnosti a není předlužen, vše ve smyslu zákona č.  182/2006, 
Sb., insolvenčního zákona, v platném a účinném znění. Výrobce uzavřením Smlouvy dále prohlašuje, že mu není známo, 
že by proti němu bylo zahájeno insolvenční řízení a podle jeho nejlepšího vědomí mu zahájení takového řízení nehrozí;

c) nezahájil preventivní restrukturalizaci ani nepodal návrh na vyhlášení všeobecného či individuálního moratoria, vše ve 
smyslu zákona č. 284/2023 Sb., o preventivní restrukturalizaci. 

9.3. Pokud se ukáže některé z těchto prohlášení nepravdivé, jedná se o podstatné porušení Smlouvy ze strany Výrobce. V případě, že po 
podpisu Smlouvy na straně Výrobce dojde ke změně kterékoliv ze skutečností, k nimž se vztahují prohlášení a/nebo potvrzení 
Výrobce v tomto článku OPVE, je Výrobce povinen o každé takové změně Vykupujícího písemně informovat, a to neprodleně poté, 
co změna nastane. Pokud tak neučiní, jedná se o podstatné porušení Smlouvy.

9.4. Vykupující je oprávněn nabývat elektřinu vez daně z elektřiny /elektřinu osvobozenou od daně z elektřiny podle příslušných 
předpisů. Výrobce je povinen toto zohlednit ve vyúčtování, pokud ho provádí. Jestliže tak neučiní, je odpovědný Vykupujícímu za 
případně vzniklou škodu. 

X. Předcházení škodám a náhrada újmy

10.1. Výrobce potvrzuje, že je seznámen s okolnostmi a možnými dopady způsobenými (i) nerovnováhou mezi výrobou a spotřebou 
elektřiny na energetickém trhu a v elektrizační soustavě České republiky. Především se jedná o škody způsobené výpadkem 
zásobování elektřinou, ohrožením životů a škodami na majetku fyzických a právnických osob i (ii) nedodržením ujednaných 
povinností podle Smlouvy.
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10.2. Výrobce se zavazuje věnovat zvýšenou pozornost předcházení škodám, a to zejména plnění povinnosti generální prevence vzniku 
škod. Výrobce, pokud porušuje svou povinnost nebo pokud s přihlédnutím ke všem okolnostem má vědět nebo mohl vědět, že 
poruší svou povinnost ze Smlouvy, je povinen prokazatelně oznámit Vykupujícímu povahu překážky, která mu brání nebo bude 
bránit v plnění povinností, a její důsledky. Takové oznámení musí být podáno bez zbytečného odkladu poté, kdy se Výrobce 
o překážce dozvěděl nebo při náležité péči mohl dozvědět. Ustanovení o náhradě škody se řídí ustanoveními OZ a následujícími 
ujednáními Smluvních stran.

10.3. Smluvní strany jsou zbaveny odpovědnosti za částečné nebo úplné neplnění povinností daných Smlouvou, a to v případech, kdy 
toto neplnění bylo výsledkem okolností vylučujících odpovědnost, anebo za podmínek vyplývajících z EZ.

10.4. O vzniku okolnosti vylučující odpovědnost a jejích podrobnostech uvědomí Smluvní strana dovolávající se této okolnosti vylučující 
odpovědnost neprodleně druhou Smluvní stranu, a to elektronickou poštou. Toto oznámení musí být neprodleně potvrzeno 
doporučeným dopisem. Na požádání předloží Smluvní strana důvěryhodný důkaz o vzniku a trvání okolnosti vylučující odpovědnost.

10.5. Smluvní strana dotčená okolností vylučující odpovědnost je povinna neprodleně písemně vyzvat druhou Smluvní stranu k jednání 
o překonání této okolnosti vylučující odpovědnost.

10.6. Pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak, pokračují po vzniku okolnosti vylučující odpovědnost v plnění svých závazků podle 
Smlouvy, dokud je to technicky a ekonomicky možné, a budou hledat jiné alternativní prostředky pro plnění Smlouvy, kterým 
nebrání okolnost vylučující odpovědnost.

10.7. Smluvní strany jsou povinny věnovat pozornost předcházení škodám, a to zejména plnění generální prevence vzniku škod ve smyslu 
ustanovení § 2900 OZ. Smluvní strana, která porušuje svou povinnost nebo která s přihlédnutím ke všem okolnostem má vědět 
nebo mohla vědět, že poruší svou povinnost vyplývající ze Smlouvy, je povinna oznámit druhé Smluvní straně povahu překážky, 
která jí brání, bude bránit nebo může bránit v plnění povinností, a informovat ji o možných důsledcích. Takové oznámení musí být 
podáno bez zbytečného odkladu poté, co se povinná Smluvní strana o překážce dozvěděla nebo při náležité péči mohla dozvědět. 
Ustanovení o náhradě škody se řídí ustanovení § 2894 a násl. OZ.

10.8. Smluvní strana, která poruší svou povinnost podle Smlouvy a/nebo právních předpisů, je odpovědna druhé Smluvní straně za 
vzniklou škodu podle příslušných ustanovení právních předpisů a tuto škodu je jí povinna uhradit. Výrobce je povinen uhradit 
Vykupujícímu náhradu újmy v případě, že nastane porušení Smlouvy na straně Výrobce (zejm. v případech podstatného porušení 
Smlouvy). Ujednáními o smluvní pokutě a úroku z prodlení není dotčen nárok na náhradu škody.  

10.9. Pokud nastane předcházení stavu nouze, stav nouze nebo dojde k pokynu ze strany PDS či PPS a nastane k omezení dodávek na 
základě Smlouvy, nemá Výrobce právo na ocenění či vypořádání nedodané komodity oproti trhu, pokud má ve Smlouvě sjednán 
produkt, který s oceněním či vypořádáním komodity oproti trhu počítá.

10.10. Výrobce je Vykupujícímu povinen nahradit újmu související s předčasným ukončením dodávek elektřiny podle Smlouvy, s 
nemožností Vykupujícího odebrat komoditu v důsledku porušení nebo ukončení Smlouvy (a to i v případě, že pro Výrobcovo 
porušení Smlouvy ji ukončí Vykupující), s porušením Smlouvy ze strany Výrobce, které vede k jejímu předčasnému ukončení (i 
pokud dojde k ukončení Smlouvy Výrobcem), a/nebo nedodržením závazků ze Smlouvy z důvodů na straně Výrobce pokud nedojde 
k jednoznačné písemné dohodě Smluvních stran, že tuto újmu není nutné hradit. 

10.11. Tato povinnost nemá vliv na závazky ohledně úroků z prodlení, ani na závazky ohledně smluvních pokut či nároky na náhrady další 
újmy, vyplývají-li z OPVE nebo Smlouvy.

10.12. Náhrada škody, úroky z prodlení a smluvní pokuty, které je Výrobce oprávněn po Vykupujícím požadovat na základě Smlouvy jsou 
limitovány částkou rovnající se 10. % z hodnoty plateb za skutečně dodanou elektřinu za posledních dvanáct měsíců dodávek podle 
Smlouvy před měsícem, v němž jsou nároky vůči Vykupujícímu vzneseny.

XI. Započtení a Postoupení

11.1. Práva ani povinnosti vzniklé Výrobci ze Smlouvy, ani Smlouva samotná, nesmí být postoupeny bez předchozího písemného souhlasu 
Vykupujícího. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna e-mailových, či jiných elektronických zpráv, vyjma 
výslovného a jednoznačného souhlasu s postoupením zaslaného skrze datovou schránku.

11.2. Vykupující je na základě Smlouvy oprávněn započíst své splatné i nesplatné pohledávky za Výrobcem oproti splatným i nesplatným 
pohledávkám Výrobce za Vykupujícím podle příslušných právních předpisů.

XII. Ostatní ujednání

12.1. Nad rámec ujednaného ve Smlouvě platí, že je každá Smluvní strana oprávněna komunikovat s druhou Smluvní stranu ohledně 
smluvních záležitostí skrze datovou schránku. 
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12.2. Pro smluvní vztah založený Smlouvou se vylučuje v rozsahu maximálně přípustném dle kogentních ustanovení právních předpisů 
aplikace následujících ustanovení OZ: § 557; § 558 odst. 2 (druhá věta); § 1748; § 1765 odst. 1; § 1766; § 1977; § 1978; § 1980; § 
2002; § 2003; § 2050; a § 2051. Výrobce přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 OZ.

12.3. Návrh Smlouvy ze strany Vykupujícího nemůže Výrobce jednostranně měnit bez projednání a odsouhlasení změn vykupujícím. 
Změna návrhu Smlouvy se nepovažuje za přijetí nabídky; použití § 1740 odst. 3 OZ je vyloučeno.

12.4. Smluvní strany se zavazují, že neposkytnou Smlouvu jako celek ani její část (která není veřejně známa) ani neveřejné informace, 
které se dozvěděly v souvislosti se Smlouvou a jejím plněním (tzv. důvěrné informace a obchodní tajemství, zejm. informace o 
smluvních, cenových a platebních podmínkách), třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany kromě 
případu, kdy jim povinnost zveřejnění nebo poskytnutí třetí osobě výslovně stanoví příslušný právní předpis nebo závazné 
rozhodnutí či jiné závazné opatření soudu či jiného orgánu veřejné moci. Tato povinnost se nevztahuje na poskytování důvěrných 
informací pro účely podnikatelské činnosti Vykupujícího, pro jeho reference a marketingové účely a pro další účely výslovně 
stanovené ve Smlouvě/OPVE.  Každá ze Smluvních stran se zavazuje poskytnout veškerou součinnost nezbytnou pro zajištění 
ochrany důvěrných informací v souladu s dotčenými právními předpisy a ujednáními Smluvních stran. Povinnost ochrany důvěrných 
informací trvá i po skončení Smlouvy.

12.5. Smluvní strany jsou obecně při plnění Smlouvy povinny postupovat v souladu s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto 
údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), v platném znění („Nařízení“).

12.6. Budou-li si Smluvní strany za účelem plnění Smlouvy zpracovávat osobní údaje, uzavřou za tím účelem smlouvu o zpracování 
osobních údajů v souladu s čl. 28 odst. 3 Nařízení.

12.7. Vykupující je oprávněn poskytnout informace o Výrobci a plnění Smlouvy (i) kterékoliv společnosti ovládané (přímo či nepřímo) ze 
strany ČEZ, a. s. (IČO: 45274649, sídlem Praha 4, Duhová 2/1444, PSČ 140 53, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským 
soudem v Praze, spis. zn. B 1581) či samotné společnosti ČEZ, a.s. [ČEZ, a.s. a jí ovládané společnosti dále jako „Společnosti SKČ“], 
(ii) subjektům, které provozují databáze či registry sloužící k vzájemnému informování o identifikačních údajích subjektů a o 
záležitostech, které vypovídají o bonitě, platební morálce a důvěryhodnosti těchto subjektů [„registr dlužníků“], zejména pak 
provozovateli informačního portálu CRIBIS, společnosti CRIF – Czech Credit Bureau, a.s., IČO: 26212242, se sídlem Štětkova 
1638/18, Nusle, 140 00 Praha 4, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spis. zn. B 6853, (iii) 
subjektům, které jsou podle s ohledem na výše uvedená ustanovení těchto podmínek zpracovateli osobních údajů, a (iv) subjektům, 
s kterými Vykupující spolupracuje v rámci akvizice a retence obchodních partnerů, (v) inkasním agenturám a pojišťovnám a 
subjektům, které se zabývají řízením rizik a (vi) poradcům. Vykupující je zejména oprávněn poskytnout údaje o tom, zda na základě 
Smlouvy byly řádně a včas plněny závazky, či nikoliv, o datu vzniku případného dluhu, jeho výši a počtu jednotlivých dlužných 
vyúčtování, popřípadě i právního důvodu dluhu, informace o závazcích, u kterých nedošlo k prodlení a o potenciálních závazcích 
Výrobce. Vykupující informuje na písemné vyžádání Výrobce o způsobu a rozsahu zpracování informací o něm. Výrobce s tímto 
uzavřením Smlouvy souhlasí.

12.8. Výrobce dává Vykupujícímu souhlas s užitím dále uvedených informací pro reference a marketingové účely s tím, že takovéto užití 
není posuzováno jako porušení ochrany důvěrných informací a obchodního tajemství. Na žádost Vykupujícího se Výrobce zavazuje 
Vykupujícímu nebo jím určeným třetím stranám potvrdit tyto informace týkající se společných projektů Výrobce a Vykupujícího:

- obecné informace o předmětu a technických detailech společných projektů;

- přibližnou cenu společných projektů;

- audio-vizuální záznamy dokumentující společné projekty;

- identifikační údaje Výrobce (jméno, obchodní firma, logo atd. atp.).

12.9. Vykupující a Výrobce prohlašují, že si při využití výše uvedených údajů za uvedeným účelem nebudou předávat osobní údaje a 
nedojde ani k jejich zpracování. V případě, že by v rámci vyhotovení marketingové publikace Vykupujícího (došlo k předávání 
osobních údajů, uzavřou za tím účelem Vykupující a Výrobce smlouvu o zpracování osobních údajů dle příslušných právních 
předpisů.

12.10. Za poskytnutí údajů o Výrobci a společných projektech za uvedeným účelem nevzniká ani jedné ze Smluvní stran nárok na odměnu 
anebo úhradu jakýchkoliv nákladů druhou Smluvní stranou.

12.11. Je-li nebo stane-li se kterékoli ustanovení Smlouvy nicotným, neplatným nebo nevymahatelným, zůstávají ostatní ustanovení 
Smlouvy platná a účinná, neodporuje-li to jejímu účelu nebo nejedná-li se o ustanovení, která nelze od ostatního obsahu Smlouvy 
oddělit. Smluvní strany budou okamžitě jednat tak, aby na základě jejich dohody došlo k nahrazení nicotného, neplatného nebo 
nevymahatelného ustanovení vhodným ustanovením, které se v právně přípustném rozsahu bude svým obsahem co možná nejvíce 
blížit záměru a účelu nicotného, neplatného nebo nevymahatelného ustanovení.
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12.12. Smluvní strany učiní a provedou veškeré další úkony a právní jednání, které mohou být rozumně vyžadovány k řádnému splnění 
Smlouvy.

12.13. Smlouva a všechny mimosmluvní závazky vzniklé na základě Smlouvy nebo v souvislosti s ní se řídí českým právem.

12.14. Jakékoli spory, sporné nároky či sporné otázky vzniklé na základě Smlouvy nebo v souvislosti s ní (včetně sporů týkajících se její 
existence, platnosti nebo výkladu) mají pravomoc rozhodovat výlučně soudy v České republice. Soudem místně příslušným v prvním 
stupni k rozhodování jakéhokoliv sporu vzniklého na základě Smlouvy nebo v souvislosti s ní je Obvodní soud pro Prahu 4, pokud je 
dána věcná příslušnost okresního soudu, nebo Městský soud v Praze, pokud je dána věcná příslušnost krajského soudu. 

12.15. V případě uzavírání, změny nebo ukončování Smlouvy lze vlastnoruční nebo kvalifikovaný elektronický podpis zástupce 
Vykupujícího nahradit mechanickými prostředky (např. otiskem razítka vlastnoručního podpisu), obdobně lze postupovat i v 
případech následného písemného styku v rámci plnění Smlouvy. Vykupující je oprávněn vyžádat si od Výrobce úředně ověřený 
podpis na Smlouvě, na písemných právních jednáních, jimiž se Smlouva mění nebo ukončuje, a dále na jakékoliv plné moci 
(pověření) udělené Výrobcem třetí osobě.

12.16. Pokud je pro Období dodávky podle Smlouvy, či pro jeho část, uzavřen mezi Smluvními stranami jiný smluvní vztah ohledně 
dodávek elektřiny z Výrobny, a tento smluvní vztah není před uzavřením Smlouvy nebo uzavřením Smlouvy dohodou Smluvních 
stran výslovně ukončen, je Vykupující oprávněn písemně sdělit Výrobci do 30 dnů ode dne, kdy měla být zahájena dodávka 
Vykupované elektřiny dle Smlouvy, že Smlouva nenabývá platnosti, ani účinnosti.

12.17. Pokud by především v důsledku přeměny na straně Výrobce mělo dojít k rozdělení Výrobcova závodu či oddělení některých OPM na 
vícero subjektů a/nebo by došlo k situaci, kdy by nějakým jiným způsobem došlo k tomu, že na straně Výrobce stojí vícero subjektů, 
jsou všechny tyto subjekty vůči Vykupujícímu zavázány společně a nerozdílně.

12.18. Neuplatní-li kterákoliv ze Smluvních stran právo, které pro ni vyplývá ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní, nebude toto opomenutí 
vykládáno jako vzdání se práva nebo prominutí dluhu, a to ani zčásti; takové opomenutí uplatnění práva nebude rovněž 
považováno za úzus nebo praktiku protivící se tomuto právu.


